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&p Pakistan aunrès I de 1 Ors&&ation de% Natiqns Unie~ n 

J‘ai l'honneur de vous faire tenit le teste d'un messaqe de S. R. M. Sahabsada 
Yaqub-Rhen, Ministre des affaires étrangères de la République islamique du 
3akistan, ?laisant r&ponse aux lettres qui vous ont été adressées par le Ministre 
des affaires étrangeres et le Ministre des affaires islamiques du régime de tiaboul 
et dODt les testes ont été distribués comme documents de I'Assembl~e panétale et du 
Conseil de sécurité (voir A/44/473-WZQ805 et A/44/476-W20806, respectivement). 

J’aimerais appeler votre attention sur les messages dates des 21 et 
22 août 1989, qui vous ont été adressés par le Ministre des affaires 
étrangères et le Ministre des affaires islamiques du régime de Kaboul 
respectivement, dont les textes ont 6té distribués comme documents officiels 
66 ~r*--.-~lPa n4CnAraia et au Conseil de sécurité. A nLIL-‘.rye-- -w-.. - --- 
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Les accusations et déformatians des faits que contiennent ces messages 
représentent une nouvelle tentative du régime de Kabeul pous Paternationaliser 
la situation en Afghanistan et faire oublier qu’il n’a Pas réussi à obtenir le 
soutien de la population afghane, Ce flot de propagande antipakistanaise, qui 
dénote un sentiment d’insécurité de la part du régime de Kaboul ne devrait pas 
cependant nous détourner de notre objectif, qui est le rétablissement de la 
paix et de la stabilite en Afghanistan. 

Le Paltistan a rifut à maintes reprises las allégations du régime de 
Kaboul concerfiant l'aide militaire qu'il fournirait à la résistance afghane. 
Ces al1égatioos sans fondement ont fait l'objet d’enquêtes approfondies de la 
Mission de bons officies des Nations Unies en Afghanistan et au Pakistan et 
elles n’ont pas été confirmées à ce jour. Le8 moudjahidia ont aRIph%iIea& 
prouvé qu'ils n’avaient besoin de l’assistance d’aucun pays pour poursuivre 
leur résistance à un régime qui, à leurs yeux@ est illégal parce qu’il Zeur a 
&é imposé par la fçrce, 

Le Pakistan, pour sa part, est pleinement conscient de ses obligations 
aus termes des Accords de Genéve qu’il a toujours respectés. Il préconise et 
applique syst&natfquexnsnt une politique de mn-ingérence dans les affaires 
intérieures des autres pays, en particulier de ses voisins, et ce malgré les 
provocations du régime de Ihb~ul. Depuis le comtnencement de la guerre en 
Afghanf s tan, le Pakistan a éti l’objet de nombreux actes de terrsrismel de 
violations flagrantes de son espace aérien et d’attaques transfrontiéres, 
notamment é coup de missiles Scud, dirigées contre son territoire et sa 
population. Depuis la signature des Accords de Gen&vel la tactique de 
pression adoptée par le régime de Kaboul s’est traduite par 263 incidents de 
sabotage, 163 violations de l’espace aérien et 394 incidents de violation du 
territoire national. Plus de 230 de nos citoyens ont perdu la vie et près de 
506 ont été blessés du fait de ces actes méprisables. 

Conform&uent a la lettre et à r’esprit des Accords de Genève, le Pakistan 
s’est toujours s&ieuseraent efforcé d’intensifier, sur le plan politique, la 
recherche d’une solution au conflit de leAfghanistan, solution qui serait 
conforme aux voeux de la population afghane, pour que la paix revienne à tout 
jamais dans ce pays déchiré par la guerre et que l’Afghanistan puisse occuper 
la place qui lui revient dans le concert des nationsr en tant que nation 
souveraine et indépendante, La population afghane continue d’endurer des 
souffrances indicibles parce que le régime de Kaboul refuse d'admettre la 
réalité, à savoir qt’il est rejeté par la population qui, selon des 
observateurs indépendants, refuse de traiter avec lui. 

Désireux de faciliter le passage d’un gouvernement non représentatif 8 un 
a_..._ ^--^-a-L -.L-fL-L, ^-a- & ----.Lm^^A.-L:L Se^¶.--I -Le- cjL‘uvs&&4c?r ICUL YSZI *L-L~,+t~bA~ ‘SpAc.JvuLOL*L eiï nL~A‘cw~a?LE\III fi”----‘--‘- ^^-^^a.” riityur CaYLP StyflllTI1La 
de la popxiatian afghane ont pri; part, en février l989, à un conseil 
consxitatif et ont élu un gouvernement provisoire au scrutin secret. Ce 
gouvernement provisoire, qui est réso:ü à tenir des élections en Afghanistan 
et ii c9r.stitller un gouvernement largement représentatif thoisi par le peuple 
afgkac fe’;t, de 1 ‘aviç des Afghans, remplacer de façon *.riab:e Le réqiae de 
Kabo,:. 
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Telle est la realit& de la situation en Afghanistan. Malheureusement 
cependant, le régime de ibboul essaie. par sa campagne ds propagande, de senw 
la confusion et la dtsinformation. C'est poutquof je voudrais que cette 
campagne soit appréciée & sa junte valeur. Elle ne doit pas obscurcir les 
efforts déployés par la commwauté internationale pour mettre un terme au 
conflit en Afghanistan par le transfert du pouvoir à un gouvernement largement 
représentatif cboisf par $3 peuple afghan en dehors de toute ingérence 
extérieure. 

(w) Sahabeeda PAQUB-RHIN 

Je vou8 semis obligé de biea vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre co=e doement de l'Asse@bS~e génételec au titre des pointe 32, 72, 143 
et 146 de l*otdre du four provisoire r et du Conseil de sécurité. 


